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PaccMoTpeHbl pa3znuyuHble BapHalliM IEePEeBOJUECKUX TpaHChOpManuii M UX NMPaKTHYECKOe NMPHMEHEHHE
IIpYU TIEPEBOJIC 3arojIOBKOB CTaTeW aHIJIOA3BIYHBIX MHTEpHET-raseT. Llenap paboThl — Ha OCHOBaHMHM aHAJIN3a
nepeBoHbIX crarel ¢ pecypcoB MHOCMMU u MHompecca BBISIBUTH 11€IeCO00PAa3HOCTh U PEIEBaHTHOCTh TOU
Wi uHOM TpaHchopmanuu. MccnenoBaHre OCHOBAHO Ha PACCMOTPEHUH MPAKTUYECKUX MEPEBOJIOB 3arojioB-
KOB I10 MOJUTHYECKOH, YKOHOMIYECKOW M OOIIECTBEHHON TeMaTHKEe C MPUMEHEHHEM JIEKCHIECKUX, TpaMMa-
TUYECKUX M JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUX TpaHc(hopMmauuii. BBISBICHBI NpUMeEpBl HCIOJIb30BAHUS KaXIOU
Tpanc(hopMaluu ¢ pa3HOH YaCTOTOM, C/IETaHbl BHIBOABI O HEOOXOJAUMOCTH MX MPUMEHEHUS s 00Jiee TOUHOM

nepeaadyu 3aJyMKHU aBTOpa OPUTMHAJIBHOI'O 3aroJIoBKa.

Kniouesbie cnosa: mepeBogYecKHe TPaHC(OPMAIMH, 3aroJOBOK CTATBH, MHOCTPAHHAas Ipecca, HepeBof,

JICKCHKa, TpaMMaTHKa.

C KOTHUTHBHOUM TOYKHU 3pEHUs, MPOLIECC mepe-
BOJIa MOJpa3yMeBaeT MCIONb30BaHUE MPUEMOB H
orepanuii A BOCIPOU3BEACHUSA EAUHUI] OPHUTH-
Haja Ha IEepeBOJHOM s3bIKe. SI3BIKOBBIE TpaHC-
(hopMay UCMONB3YIOTCS B MPAKTUKE KaK YCTHO-
ro, TaK ¥ THCbMEHHOTO IEPEeBOZa B Pa3IHMUHBIX
00JIacTsSX, B TOM YHCIIE XypHAINCTHKE. B TO ke
BpEeMsl 3aroJIOBKU Ta3eTHBIX CTaTell MHOCTPAHHBIX
CMMU yacTo He mepeBOAsTCA, a CO3JAI0TCs 3aHOBO
Ha LEJIEBOM S3bIKE, BCJEACTBUE YEro BO3HUKAET
BOTIPOC O PEJIEBaHTHOCTH TpaHchopMmanmii Kak Me-
TOZla BOCCO3/IaHUSI 3aroJIOBKOB cTaTed. AKTyalb-
HOCTh TpaHc(hopMmanmii 060cHOBaHa HEOOXOAMMO-
CTbIO HMCKaThb BO3MOXKHOCTH MEpeaud S3bIKOBBIX
JIAKyH, a TaK)Ke CTPEMIIEHUEM y4YeCTb KYIbTYpOJO-
THYECKYIO CIIEIM(UKY B IEPEBOAHBIX TEKCTAX.

Krnaccuukanuu sI3pIKOBBIX MPeoOpa3oBaHUil ObI-
JI1 IPEACTaBJICHBI B HAYYHBIX TPYAaX TaKUX BUAHBIX
y4EHbIX-TUHrBUCTOB XX Beka, kak B.H. Kommcca-
pos, A.U. Peuxkep, JI.C. bapxynapos, A.Jl. seiiuep,
P.K. Munssp-benopyues, B.I'. 'ak. B ux B3rmsoax
Ha ()CHOMEH NEepeBOAUECKUX TpaHchopMaruil Obl-
JI1 00IIHEe YepThl, HO HAOJIIOJAIUCh TOBOJIBHO 3HA-
yuMble pacxoxaeHus. Tak, SIkoB Mocudosuu Perr-
Kep Ha3bIBaeT TpaHCHOpMANUIMH MPHUEMBI JIOTHYE-
CKOI'0 MBIIUICHUA, TOCPCACTBOM KOTOPBLIX IICPC-
BOJYMK TPAKTYET CMBICJ €IMHHI] B KOHTEKCTE Iie-
peBozsero si3pika [1]. Jleonnn Crenanosuu bap-
XyJIapOB YTBEPXKIAET, YTO 3TO Pa3IMYHBbIC MEXb-
SI3BIKOBBIE MPEe0Opa3oBaHMsl, KOTOPBIE HCHOJIb3Y-
OTCA IJIA TOro, LITO6BI JOCTHYb MaKCUMAJIBHO BO3-
MO>XHOH SKBHBaJIEHTHOCTH TiepeBoa [2]. CoriacHo
teopun Anupes [lasunmosuua LlBeiuepa, TpaHc-

(hopManuy SABISIOTCS MEKBI3BIKOBEIMA OIICPATIHSI-
MU «mepeBbIpaxenus» cmbicia [3]. B.I'. I'ak Ha3bI-
BaeT UX «OTXOJOM OT HCHOJB30BaHUSI H30MOP(P-
HBIX CPEICTB, HAIMYHBIX B 000WX s3bIKax» [4], a
P K. Munssap-benopy4yeB U BOBCE CUUTAET TPaHC-
dbopManuu cyTeio Tpodeccun TepeBoguuKa [5].
CoOOTBETCTBEHHO, YYE€HbIE HCIOJIB3YIOT M HEOIUHAa-
KOBBIE TIOXOJIbI K U3YUYEHHIO IIEPEBOAYECKUX TPaHC-
topmaruit. Harmpumep, T.P. Jleunkas u A.M. ®u-
TE€PMaH BBLAEISIOT JIEKCUYECKHE, FPaMMaTHYECKUE
W CTHIMCTHYeCKHe TpaHchopmanuu [6]. B xiaccu-
¢ukamu B.H. KomuccapoBa OTCyTCTBYIOT CTHIIH-
CTUYECKHE TpaHC(POpMAIMU U NPHUBOAUTCS KIIacc
JIEKCUKO-TpaMMaTHuecKkux. VIMEHHO 3Ta Kiaccu-
(bukanus B34Ta 32 OCHOBY B JaHHOH padoTe.
IlepeBogueckue TpaHcopManuu — U3MEHEHUE
JIEKCUYECKON H/WITM TPaMMAaTUYEeCKON COCTaBJISIO-
HIeH TOTO WJIM MHOTO SI3bIKa, K KOTOPOMY Mpuoera-
€T NEPEBOAYUK JIA nepeaavnu CAUHULL TEKCTa OpH-
rMHaja B ONpPeAeNEHHOM KOHTEKCTE Ha MepeBOs-
mem s3eike. [To onpenenenuio B.H. Komuccapoga,
3TO TakXe MpeoOdpa30BaHUs, C MOMOIIBI0 KOTOPHIX
MOXXHO OCYIIECTBUThH NEPEXOA OT E€IUHMLl OPUTHU-
Hajla K eJUHMLIaM MepeBojia B ciaydasx, Korjaa cio-
BapHOE COOTBETCTBHE OTCYTCTBYET WMJIH HE MOXKET
OBITh HCIIOJIL30BAHO TIO YCJIOBHSM KOHTEKcTa [7].
Hcnons3oBanne TpanchopMannii — HeHabIromae-
MBI IpoLecc, MPOUCXOASIUI B MO3TY IEPEBO-
YHhKa BO BpEMs IOUCKA €AUHUIIBI B NIEPEBOJAALICM
SI3bIKE, MPU 3TOM MOXKET U3MEHSThCS HE TOIBKO
(opMa S3BIKOBOM €IMHUIIBI, HO U e€ 3HaueHue [§].
Cornactno teopuu B.H. Komuccaposa, cymectByer
3 BHIa mepeBOAYECKUX TpaHc(hOpPMAIHil — JIEKCH-
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YeCKHe, TPaMMATHYECKHE M JIEKCUKO-TpaMMaTH-
yeckue [9].

Jlekcuyeckue TpaHCOPMAUMHM CYUATAIOTCS
Hanbosee ymoTpeOiaseMbiMu B mepeBone. K man-
HOMY BHIy OTHOCSTCSI TPAHCKPUIIIUS, TPAHCIIHATE-
panms, TeHepalu3alys, KaJIbKHpPOBaHWE, KOHKpe-
TU3aIHs, CMBICJIOBOE Pa3BUTHE.

1. Tpanckpunyuss — 3amKMCh TOTO WJIA WHOTO
CJIOBa MICXOIHOTO SI3BIKA C OMOPOIl Ha ero mpom3-
HOLICHNE CPEICTBaMHU TpadUIecKOod CHCTEMBI B
nepeBosIeM s3bike: «Kosuo-nacnopmy: enacmu
EC notmaromes cnacmu 1emHull ce30m, a 3d00HO0 U
ce0to penymayuro (MHoCMUN).

OTcyTcTBHE BPEMEHH Ha MOWCK M YTBEPIKIACHHE
obmenpunsiroro ananora COVID passport B pyc-
CKOM SI3BIKE TIPHUBENO K IOSBICHHUIO IPOCTEUIIErO
METO/1a TIepeaud KOHIIeTITa TPAaHCKPHUITIIUCH.

2. Tpancrumepayusi — 3alIUCh TOTO WJIM HHOTO
CIIOBa MICXOIHOTO SI3BIKA C OMOPOIl Ha €ro Impom3-
HOIICHUE CPEJICTBAMU CHUCTEMBI 3BYKOB B IMEPEBO-
JSIeM si3bIKe: [{ypogé 06vasun o kpaxe coezo
onokuenn-npoekma TON (MaoCMU).

Hecmotps Ha Hamgue oOIIEIPUHATOTO aHAIO-
ra blockchain B pycckom si3bike («TexHOMOTHS pac-
npenenéHHpIX 0a3 TaHHBIX»), TPAHCIUTEPUPOBAH-
HOC Ha3BaHHE KOHIENTa («OJIOKYCHH») 3aKper-
JIOCh B MEAMMHOM JMCKYpCE.

3. I'enepanusayus — 3aMeHa KOHKPETH3UPOBaH-
HOTO TepMHUHA JAPYTHM, ¢ Oosiee 0000NMIEHHBIM 3HAa-
yennem: Vladimir Putin's Gloomy Postcard to Da-
vos (Bloomberg). — Mpaunoe nochanue Ilymuna
Jasocy (MEOCMMU).

[oHsATHE «MOCIaHKMEe» IIHPE, YeM AHTIIUHCKOE
«postcard». BykBanbHBIi MEPEBOA ‘TOYTOBAs Kap-
TOYKA’ BEI3BAJ OBl y UHATATENSI HEHY)KHBIE acCOLH-
aIum.

4. Kanvrkuposanue — NoApakaHue JTEKCUICCKUM
KOHCTPYKIMSAM HCXOIHOTO SI3bIKAa IpPU IIePEBOJE:
G20 talks with Putin could thaw relations (The
Times). — Ilepecosopwr ¢ Iymunvin na G-20 mozym
evi36amb nomennenue ¢ omuowerusx (Muompecca).

K coxanennio, Ha CEromHSIIHUA IEHb OYCHB
OOJIBIIIOE KOJMYESCTBO 3arojOBKOB MEPEBOIMTCS
KaJbKHPOBAHHEM JIEKCUYECKUX KOHCTPYKIIUH aH-
TJIMMCKOTO s3bIKa. Tak, B OJHOM M3 3aroJIOBKOB
Oputanckoit The TimeS meperoBopbl «BHI3BIBAIOT
MOTEIUICHUE» B OTHOIICHHSIX.

5. Koukpemuszayus — 3aMeHa OOILETO TEpMHUHA
IpYTUM, KOHKPETH3UPOBAaHHBIM U O0Jlee IOIXOMIs-
UM B JaHHOM KoHTekcre: Russia's PPK-20 Sub-
machine: The Gun No Military Wants? (The Na-
tional Interest). — Poccuiickuii nucmonem-nyremem
IHITIK-20: opyorcue, komopoe He HYHCHO B0EHHLIM?
(MuaoCMN).

KonkpeTnsanus 1mo mpaBy SBISIETCS OTHON H3
CaMbIX IPUMEHSAEMbIX TpaHC(OpMAaIHii, TOCKOIBKY
N00aBIsIeT 3aroJIOBKY JIOTOJIHUTEIBHBIX (DAKTOB.

Ecnu B amepukanckoii The National Interest roso-
PHUTCS O TOM, UTO B IIeNIoM «apMuu He HyxeH [1T1K-
20», TO B TIEpPEBOJIE YKE TMOSBISIETCS UHTEPEC BO-
CHHBIX K BIIAJICHUIO DTHM OPYXKHEM.

6. Cmpicrosoe paseumue — 3aMeHa CIOBapHOTO
COOTBETCTBUSI TpPU IEPEBOJEC KOHTEKCTyaJIbHBIM,
JIOTUYECKH CBs3aHHBIM ¢ HuM: Bitcoin Is Winning
the Covid-19 Monetary Revolution (Bloomberg). —
Ilobeoa bumxkotina Hao doanapom? (MaoCMIN).

[IpuMeHeHne CMBICIOBOTO Pa3BHTHS IPU BOC-
CO3JTAaHWU 3aTJIaBHS HA PYCCKOM SI3BIKE CITYXKHT IS
MOBBIICHHUSI €0 MH(OPMATHBHOCTH W TIPHBJIEKA-
TENBHOCTH. Tak, eclii B OpUTHHAIEC OUTKOWH MpPO-
CTO TOOEXKIACT B «ICHEIKHON PEBOJIOIHUY, TO B
MEPEBOJIc KPHUITOBATIOTA OACPKUBACT BEpX HAal
KOHKPETHBIM COTICPHUKOM.

I'pammaTnyeckue TpaHcopManuM [OApasy-
MEBAIOT U3MEHEHHE CTPYKTYPHI MPEUIOKCHHUS, er0
CUHTAKCHYECKOTO HW/WIH MOP(OJIOTHIESCKOTO II0-
psanka. K aromy Buay Tpanchopmanuii OTHOCATCS
MIEPEeCTaHOBKa, 3aMeHa (OPM CJIOBA, 3aMEHA YacTel
pedn, 3aMeHa WICHOB INPEUIOKEHNS, CHHTaKCHYIe-
CKas 3aMeHa, CHHTaKCHYeCKOe YIOHOOJIeHue, wie-
HEHHE TPEII0KEHHH, 00bETUHCHUE MTPEIOKCHUH.

Russia’s Covid vaccine faces global production
hurdles (Financial Times). — Io6anbroe npous-
800cmeo  poccutickoti  saxkyunvl  npomue Covid
cmankueaemest ¢ mpyonocmsamu (UHompecca). B
JAaHHOM TIIpUMepe BUAHA MEPECTaHOBKA, 3aMEHA
yacteil peun (Russia's — poccwuiickast) u 3ameHa
yiIeHOB Tpemioxenus (production (mpwui.) — npo-
U3600Ccme0).

Russia's Deadly Tu-160 Bomber vs America's
B-1: Who Wins? (The National Interest). — Poccuii-
ckui 6ombapouposwux Ty-160 npomus amepuxan-
ckoeo B-1. Kmo nobeoum? (MuoCMUN). JlanHbIi
OpuMep HANAAHO JIEMOHCTPHPYET —UICHCHUE
MIPEUIOKESHUH TIPpU TIepeBoze, 00YCIOBIEHHOE 0CO-
OCHHOCTSIMU CHHTAKCHCA PYCCKOTO SI3BIKA.

Ha ocHoBaHuM mpHMEpOB MOXHO CIENaTh BbI-
BOJI, YTO KaYECTBEHHBIN MEPEBOJI 3arojoBKa OyaeT
MOYTH BCETJa COACPkKATh TpaMMaTHYCCKUE TpaHC-
(hopMany, MOCKOJIBKY 3TO IMO3BOJIUT COXPAaHHUTH
AYTCHTUYHOCTDb PYCCKOA3BIYHOI'O Ha3BaHUA U COOT-
BETCTBHE TPaMMAaTHUECKUM IPABUIIAM.

Jlekcuko-rpaMmaTnyeckne TpaHchopManuu
COBMEINAIOT B ce0e MPU3HAKU KaK JIEKCHYECKOM,
TaKk W TpaMMaTH4YeCKoW rpymm Tpanchopmanmii. K
HUM Y4E€HBIE OTHOCST aHTOHHUMHWYECKHUU NEPEBOJ,
OIMHCATENLHBINA TIEPEBO/]I, KOMITCHCAIIHIO.

1. Aumonumuueckuii nepeod — 3aMeHa yTBEp-
IUTENbHOW (DOPMBI BBICKA3BIBAHUS B HCXOIHOM
A3BIKEC Ha OTPULATCIIBHYIO B MNEPCBOAAIICM SA3BIKC
wim Haobopot: US business threatens to stay away
from Russian economic forum (Financial Times). —
Amepuranckuii busHec yzpodicaem He npuexams Ha
poccutickuil sxonomuyeckuti popym (MHOTpecca).
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Ucnonp3oBanne  JaHHONH  TEPEBOAYECKOI
TpaHC(HOPMAIUH YaCTO OOBACHIETCS HEOOXOIUMO-
CTBIO TIPUAEPKUBATHCS TPABWI U y3yca IIEepPEeBOIS-
IIETO S3BIKA.

2. Onucamenvuvili nepeo0 — 3aMeHa JIEKCHYe-
CKOW €TUHHMITBI MICXOIHOTO SA3bIKa OMUCAHUEM 000-
3HA4aeMOro ei mpeamMera, siBIeHus u T.4.: Democ-
racy on the Defense (Foreign Affairs). — Jemokpa-
mus @ obopoue. Hydicno 3acmaeums asmopuma-
pusm omemynumsv! (MaOCMUN).

OnncarenpHBIA TIEPEBOJ] MPHUMEHSIETCSI B TeX
Clly4asix, KOT/Ia B 3aroJIOBKE IOSBIISTIOTCS HE3Ha-
KOMBIE HOCUTEJIIO IIEPEBOISIIETO SI3bIKA PEaIHH.

3. Komnencayus — BOCCTaHOBJEHHE CMEICTIA,
MOJTHOTHI TEKCTa, yTPaueHHBIX IIPH IepeBoae, Apy-
rumu cpeactamu: Russia shows off new Covid-19
vaccine factory even as its people hesitate to get the
shot (CNN). — Poccus pexnamupyem Ho8bil 3600
no npousgoocmegy eakyurvl om CoOVid-19, Ho ee
Hacenenue He cnewum npusueamuvcsa (MaoCMN).

B nannom mpumepe anrimiickoe show off mepe-
BEIICHO MEHEE HETraTHBHO OKPAIICHHBIM pexidMu-
pyem, OTHAKO Jajiee TIIETHOCTh IOTBITOK MTOKA3HhI-
BaeTCs IOSIBUBIICHCS CBS3BI0 MEXIy PEKIaMOn
3aBOJIa M TEM, YTO HACEIICHHUE «HE CIICUINT IPUBH-
BaThCs». B opurrnHane HaceleHHEe «COMHEBACTCSD)
B HEOOXOJMMOCTH BAaKIIMHBI BHE 3aBHCHMOCTH OT
HOBOTO 33aBOJIA.

OCHOBHOI KpHUTEpHii OLEHKH IEpeBOAa — €ro
aJIEKBAaTHOCTb. Y YYEHBIX JO CUX IIOp HE MOIYy4H-
J0Ch c(hOpMYITHPOBaTh 00IIee W BCEOOBEMITIOIIECE
ompeneneHue i 3toro (eHomena. Ilo MHeHuto
B.B. Cno6nukosa u O.B. IletpoBoii [10], amexBat-
HOCTh TIEPEBOZAA OIPENEIICTCS HAa OCHOBE TOTO,
HACKOJIBKO BLI6paHHa$[ NEPEBOAYMNKOM CTpaTETrus
COOTBETCTBYET YCJOBHUSAM IPOTCKAHUS MEXKbI3bI-
KOBOT'O KOMMYHHKATHBHOTO aKTa, YCIOBUSAM KOM-
MYHUKATHBHOW CHTYAIIHH.

Tak wnu uHaue, Bce ONMPENCICHUS «aJIeKBaTHO-
CTH» TiepeBoaa cBofsTcsa K (1) MakcMMalbHO BO3-
MO>KHOH 3KBHBaJCHTHOCTH OPHUTHHAIA U TIEPEBO/IA;
(2) nepenmaue B TepeBoAe (PYHKIMU HCXOIHOTO
TEKcTa.

O Toro 4toObl mepeBolx OBUT aJeKBATHBIM,
MIEPEeBOTINKY HEOOXOANMO TPUMEHSTH TIePEeBOAUE-
CKHe TpaHC(HOPMAIIH, MAKCHMAJIFHO MOJHO IIepe-
naBasi cojep)kKaHue MCXOIHOTO TEKCTa, cOOJIoaas
MIPUTOM BCE€ HOPMEI SI3BIKA, Ha KOTOPHIN TEKCT IIe-
peBoaHTCS.

B 3aromoBkax MEpeBOIHBIX CTATEH Ha HHTEP-
Her-pecypcax MHOCMU m Huompecca 3ameTHO
HCTIOJIb30BaHUE MEPEBOTICCKUX TpaHchHopManuii ¢
LENBI0 00ECIIeYeHUsT Ka4eCTBEHHOIO 3arjiaBHs Ha
PYCCKOM SI3BIKE C YYETOM TpaMMaTHIECKUX IIpa-
BWJI, OCOOCHHOCTEH JIEKCMKU H cuHTakcuca. [lo-
MHMO 3TOTO HATPAIIUBACTCS BBIBOJ O TOM, YTO
TpaHchopMaIuy MOBBIMAIT HHOOPMATHBHOCTh U
MPUBJICKATENIFHOCTh Ta3eTHOTO 3arojioBKa  JUIS
WHOSI3EIYHOTO TTOTyJaTes.
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USAGE OF TRANSLATION TRANSFORMATIONS AND COGNITIVE SPECIFICITY
IN TRANSLATING NEWSPAPER HEADLINES

V.Y. Bakhtyurin

The article presents different variations of translation transformations and their practical application when translat-
ing headlines of British and American online newspapers. The subject of the work is to assess relevance and necessity
of using transformations based on the materials from the websites Inosmi.ru and Inopressa.ru. The research approaches
existing translations of headlines from political, economic, and social articles where lexical, grammatical, and mixed
transformations are used. The research revealed examples for each transformations of these types used with various
frequency and assessed their necessity in reflecting author’s ideas most precisely.

Keywords: translation transformations, article headline, foreign press, translation, vocabulary, grammar.
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